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Mos e instaloni pajisjen në një
hapësirë të kufizuar, të tilla si një raft
librash ose ndërtuar në kabinet.

Për të reduktuar rrezikun e zjarrit, mos
e mbuloni hapësirën e ajrimit të
pajisjes me gazeta, mbulesa tavoline,
perde, etj
Mos e ekspozoni pajisjen ndaj
burimeve me flakë (për shembull qirinj
të ndezur).

Për të reduktuar rrezikun e zjarrit ose
goditjeve elektrike, nuk duhet të
ekspozohet kjo pajisje ndaj pikimeve
ose spërkatjeve me ujë dhe nuk duhen
vendosur objekte të mbushura me
lëng, siç janë vazot, mbi pajisje.

Njësia nuk shkëputet nga rrjeti elektrik
për sa kohë që është e lidhur me prizën
e rrymës, edhe nëse njësia vetë është e
fikur.

Duke qenë se spina kryesore përdoret
për të shkëputur njësinë nga rrjeti
elektrik, lidheni njësinë me një prizë
lehtësisht të arritshme AC. Nëse vini re
një anomali në njësi, shkëputeni spinën
kryesore nga priza AC menjëherë.

Duke qenë se spina kryesore e 
përshtatës pushtet AC përdoret për të 
shkëputur përshtatësin e rrymës nga 
rrjeti elektrik, lidheni atë me një prizë 
lehtësisht të arritshme AC. Nëse vini re 
një anomali në të, shkëputeni atë 
ngapriza e rrymës menjëherë.

Mos ekspozoni bateritë ose pajisjet me
bateri të instaluara ndaj nxehtësisë së
tepruar, të tilla si drita e diellit dhe zjarri.

Përdorimi i brendshëm vetëm.

Kabllot e rekomanduara
Si duhet mbrojtur dhe kabllot bazohet
dhe lidhëse duhet të përdoret për

lidhjen e kompjuterëve pritës dhe /
ose pajisjeve periferike.

Për Kryetaren Bar
Kjo pllakëz metalike ndodhet në
pjesën e poshtme të Kryetarit Bar.

Për përshtatës AC
Etiketa për AC përshtatës Model Nr
Serial dhe Nr janë të vendosura në
pjesën e poshtme përshtatës AC.

Për klientët në Evropë

Njoftim për klientët: informacioni
i mëposhtëm aplikohet vetëm për
pajisjet e shitura në vendet ku
aplikohen direktivat e BE-së.
Produkt është prodhuar nga ose në
emër të Sony Corporation, 1-7-1 Konan
Minatoku Tokyo, 108-0075 Japoni.
Pyetjet në lidhje me pajtueshmërinë e
produktit në bazë të legjislacionit të
Bashkimit Evropian do të drejtohet
përfaqësuesit të autorizuar, Sony
Belgjikë, bijkantoor furgon Sony Europe
Limited, Da Vincilaan 7-D1, 1935
Zaventem, Belgjikë. Për çdo çështje
shërbimi ose garancie, ju lutemi
referojuni adresave që jepen në të
shërbimit ose garancisë dokumente të
veçanta.

Me anë të kësaj, Sony Corp., deklaron
se kjo pajisje është në përputhje me
kërkesat themelore dhe dispozitat e
tjera përkatëse të direktivës 1999/5 /
EC.
Për detaje, vizitoni URL e mëposhtme:
http://www.compliance.sony.de/

Kjo pajisje është testuar dhe e gjeti në
përputhje me kufijtë e përcaktuar në
rregulloren EMC duke përdorur një
kablloje lidhëse më të shkurtër se 3
metra.

KUJDES
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Hedhja e pajisjeve
elektronike të
vjetra elektrike
dhe (e aplikueshme 
në Bashkimin 
Evropian dhe 
vendet e tjera 
evropiane me 
sisteme grumbullimi

të diferencuar)
Ky simbol mbi produkt ose mbi paketimin 
e tij tregon se ky produkt nuk duhet të 
trajtohet si mbeturinë shtëpiake. Në vend 
të kësaj ai do të dorëzohet pranë pikës 
përkatëse të grumbullimit për riciklimin e 
pajisjeve elektrike dhe elektronike. Duke u
siguruar që ky produkt të hidhet siç 
duhet, ju do të ndihmojë në parandalimin 
e pasojave të mundshme negative për 
mjedisin dhe shëndetin e njeriut, të cilat 
përndryshe do të mund të shkaktoheshin 
nga trajtimi i papërshtatshëm i mbetjeve 
të këtij produkti. Riciklimi i materialeve do 
të ndihmojë në ruajtjen e burimeve 
natyrore. Për informacion më të detajuar 
mbi riciklimin e këtij produkti, ju lutemi 
kontaktoni me bashkinë tuaj, shërbimin e 
trajtimit të plehrave tuaja shtëpiake ose 
dyqanin ku keni blerë produktin.

Hedhja e baterive (e
aplikueshme në
Bashkimin Evropian
dhe vendet e tjera
evropiane me
sisteme grumbullimi
të diferencuar)

Ky simbol mbi bateri ose mbi paketim
tregon se bateria dhënë me këtë
produkt nuk duhet të trajtohet si
mbeturinë shtëpiake.
Në disa bateri, ky simbol mund të
përdoret në kombinim me një simbol
kimik. Simbolet kimike për zhivën (Hg)
ose plumbin (Pb) shtohen nëse bateria

përmban më shumë se 0.0005% zhivë
ose 0.004% plumb.
Duke siguruar që këto bateri të hidhen
siç duhet, ju do të ndihmojë në
parandalimin e pasojave të mundshme
negative për mjedisin dhe shëndetin e
njeriut të cilat përndryshe do të mund
të shkaktoheshin nga trajtimi i
papërshtatshëm i mbetjeve të baterisë.
Riciklimi i materialeve do të ndihmojë
në ruajtjen e burimeve natyrore.
Në rastin e produkteve që për sigurinë,
rendimenti apo integriteti të dhënash
kërkojnë lidhje të qëndrueshme me një
bateri të inkorporuar, kjo bateri duhet
të zëvendësohet vetëm nga personel i
kualifikuar shërbimi.
Për të siguruar që bateria do të
trajtohet si duhet, dorën mbi produktin
në fund të periudhës së jetës deri në
pikën përkatëse të grumbullimit për
riciklimin e pajisjeve elektrike dhe
elektronike. Për të gjitha bateritë e
tjera, ju lutemi shikoni seksionin mbi se
si të hiqni baterinë nga produkti në
mënyrë të sigurtë. Dorëzojë baterinë
mbi të pikës përkatëse të grumbullimit
për riciklimin e baterive të përdorura.
Për më shumë informacion të detajuar
mbi riciklimin e këtij produkti ose
baterie, ju lutemi kontaktoni me
bashkinë tuaj, shërbimin e trajtimit të
plehrave tuaja shtëpiake ose dyqanin
ku keni blerë produktin.
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Përdorimi përshkruajnë kontrollet 
në telekomandë.

•Disa ilustrime paraqiten si skica 
konceptuale, dhe mund të jenë të 
ndryshme nga produktet aktuale.

•Rregullimet standarde janë të 
theksuar në çdo përshkrim artistik.

Parametrat
themelore 

Guidë për fillimin
(Dokument i
veçantë)



Çfarë është në kuti
•

• Basit (1)

•

Gjuha bar (1)

• R03 (size AAA) bateri (2)

• Digjitale kabllore optike (1)

• AC përshtatës (1)

• Kabllo të energjisë (1)
– Modelet U.K./Ireland

– Australia / Zelanda e Re modele

• Kryetari fjetjeje për basit (4)

•

• Udhëzimet e përdorimit

Telekomandë (1)

Udhëzuesi për fillimin
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Udhëzues për pjesëve dhe i komandave
Detajet janë hequr nga ilustrimet.

Bar kryetari (Njesia kryesore në) 

Fronti

 Sensori i telekomandës
Drejtojeni telekomandën drejt
sensorit të telekomandës për të
operuar sistemin.

 N-Mark (faqe 20)
Kur përdorni funksionin NFC,
prekni pajisjen tuaj NFC kompatibil 
për të shënuar.

  (input select) buton 
(faqe 13)

 BLUETOOTH PAIRING buton 
(faqe 19)

 +/– (volume) butonin

   (power) buton
Ndez sistemin, ose e vendos
atë në modalitet pritjeje.

 treguesit
Për hollësi shihni "Për të dhënat 
për njësinë kryesore" (faqe 7).
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Rreth të dhënat për njësinë kryesore
Ndriçimit dhe ndezje e treguesit në njësinë kryesore tregon të dhëna ose statusin e 
pajisje hyrëse.

Treguesit flash kur u kthyer në / hequr vendosjen funksionin ose veprojnë 
telekomandën.

Treguesit Statusi

• Dritat: dhëna të TV është zgjedhur.
• Pulson herë: Duke ndryshuar volumin e vëllimit / basi.

• Dritat në ngjyrë blu: lidhje BLUETOOTH është themeluar (dhëna të 
BLUETOOTH është zgjedhur).

• Pulson herë: Duke ndryshuar volumin e vëllimit / basi.
• Pulson shpejt në ngjyrë blu: Gjatë çiftimit statusin e gatishmërisë.
• Pulson në ngjyrë blu: lidhje BLUETOOTH është duke u përpjekur.

• Dritat: dhëna të USB është zgjedhur.
• Pulson herë: Duke ndryshuar volumin e vëllimit / basi.
• Pulson shpejt: Duke lexuar të dhënat e pajisjen e lidhur USB.
• Pulson dy herë në mënyrë të përsëritur: Kur lidhni një pajisje të pambështetur.

• Dritat: dhëna të analog është përzgjedhur.
• Pulson herë: Duke ndryshuar volumin e vëllimit / basi.

• Light: Efekti shëndoshë është zgjedhur. (Faqe 16)

Treguesit Statusi

• Pulson dy herë: Një nga funksionet e mëposhtme është e vendosur për të.
– D o l b y  D R C  ( f a q e  1 7 )
– BLUETOOTH gatishmërisë (faqe 22)
– Automatik gatishmërisë (faqe 24)
– Mënyra divan (faqe 25)
– Zbutje (faqe 26)

• Pulson dy herë: Një nga funksionet e mëposhtme është vendosur në hequr.
– Dolby DRC  (faqe 17)
– BLUETOOTH gatishmërisë (faqe 22)
– Automatik gatishmërisë (faqe 24)
– Mënyra divan (faqe 25)
– Zbutje (faqe 26)

• Pulson dy herë: Kanali audio është vendosur në Kryesor (faqe 24) ose një nga 
funksionet e mëposhtme është e vendosur për të.
– N a t ë n  ( f a q e  1 6 )
– M ë n y r a  z ë  ( f a q e  1 7 )

• Të lehta për 2 sekonda dhe të kthehet hequr: Efekti i tingullit vendoset në CLEAR AUDIO +.
• Blic alternuar: The subwoofer është duke u përpjekur për të lidhur në sistemin me

funksionin Link Secure (faqe 23).

• Flashes twice: The audio channel is set to Sub (page 24) or one of the following 
functions is set to off.
– N a t ë n  ( f a q e  1 6 )
– M ë n y r a  z ë  ( f a q e  1 7 )
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• Pulson dy herë: Kanali audio është vendosur të Kryesor / Nën (faqe 24).

• Blic tri herë: Niveli Volumi Volumi / subwoofer është vendosur 
në maksimum / minimum.

• Blic përsëritur: Shëndoshë është mbytur.

• Blic per 10 sekonda dhe sistemi është i fikur: Tipar 
mbrojtja është aktivizuar (faqe 30).

• Blic ngadalë: Sistemi hyn në modalitetin e gatishmërisë nga 
funksioni të auto gatishmërisë.

treguesit Statusi
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Pasme

 (USB) porti (faqe 14)
 ANALOG IN krik

 TV IN (OPTICAL) krik

 DC IN krik
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   (power) butoni
Ndez basi, ose e vendos
atë në modalitet pritjeje.

 Treguesi i energjisë
– Dritat në të kuqe: Basit është në

gatishmëri
– Dritat në të gjelbër: Basit është e

lidhur me sistemin e
– Dritat në portokalli: Basit është e

lidhur me sistemin me funksionin
Secure Link

– Pulson në të gjelbër: Basit është
duke u përpjekur për të lidhur në
sistemin e

– Pulson në portokalli: Basit është
duke u përpjekur për të lidhur në
sistemin me funksionin Secure
Link

– Pulson në të kuqe: Mbrojtja 
Tipar i basit aktivizohet (faqe 
28).

 SECURE LINK butoni (faqe 23)

 Vrima ventilimit
Për sigurinë, mos bllokojë
vrimat e ajrimit.

Basi
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Disa butona funksionojnë në mënyra të 
ndryshme në varësi se sa kohë shtypet 
butoni. Ikonat e mëposhtme tregojnë se 
sa kohë për të shtypni butonin.
• : Shtyp butonin.
• : Shtypni dhe mbani butonin për 

pesë sekonda.

 TV (faqe 13)
Zgjedh TV të lidhur me TV IN 
(OPTICAL) për të shëndosha e 
prodhimit.

 BLUETOOTH (faqe 20)
Aktivizon funksionin 
Bluetooth në sistemin.

 USB (faqe 14)
Zgjedh USB e lidhur me portën   
    (USB) per shëndoshë e prodhimit.

 ANALOG
: Zgjedh TV të lidhur me 

analoge IN për zërin e 
prodhimit. (Faqe 13)

: Кthehet në  / hequr funksion 
audio attenuation. (Faqe 26)

  (volume) +*/–
Rregullon volumin.

 SW  (subwoofer volume) +/– 
(faqe 18)
Rregullon volumin e basit.

 / (previous/next) 
(faqe 14, 19)
Shko në fillim të dosjes 
mëparshëm ose pasardhës.

 –  + (select) (faqe 14)
Çelsin mes dosje e mëparshëm 
dhe të ardhshëm që do të 
luhet për rishikim USB.

 CLEAR AUDIO+
: Zgjedh CLEAR AUDIO+ për 

efekt të shëndoshë. (Faqe 16)
Aktivizon mënyrën sigurt 

link. (Faqe 23)

  (power) 
Ndez sistemin, ose e vendos atë 
në modalitet pritjeje.

Telekomandë
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 AUDIO*
: Zgjedh kanalin audio për 

transmetimin shumëfishtë Dolby 
Digital. (Faqe 24)

: Кthehet në/ hequr 
funksion të Dolby DRC. (Faqe 17)

 VOICE
: Кthehet në/ hequrmënyra 

zëri. (Faqe 17)
: Кthehet në/ hequr mënyra 

divan. (Faqe 25)

 NIGHT
: Кthehet në/ hequr mënyra 

natës. (Faqe 16)
: Кthehet në/ hequr 

mënyra BLUETOOTH 
gatishmërisë. (Faqe 22)

  (muting)
Fiket zërin përkohësisht.

  (play/pause)* (faqe 14, 19)
Pushimeve ose rinis riprodhimin.

 MOVIE/MUSIC
: Zgjedh MOVIE ose MUSIC për 

efekt të shëndoshë. (Faqe 16)
: Кthehet në/ hequr 

funksioni i gatishmërisë 
automatike. (Faqe 24)

* AUDIO,  dhe  + butonat kanë një
pikë të prekshme. Përdorin atë si një
udhëzues gjatë operacionit.
12SQ



D
ë

g
jim

i i sh
ë

n
d

o
sh

a

Dëgjimi me një TV dhe 
pajisjeve të tjera

1 Shtyp TV, ANALOG, BLUETOOTH,
ose USB për të zgjedhur hyrjen se 
pajisja e dëshiruar është i lidhur. 
Treguesi i hyrjes së zgjedhur në 
njësinë kryesore ndriçon.

2 Rregulloni volumin.
• Rregulloni volumin duke shtypur 
+/– në telekomandë.

• Rregulloni volumin duke shtypur 
basit SW  +/– në telekomandë 
(faqe 18).

Këshillë
Nëse ju shtypni          në njësinë kryesore, 
pajisja ndryshimet ciklike si më poshtë.
TV  BLUETOOTH  USB  ANALOG

Dëgjimi i shëndosha

TV

BLUETOOTH

USB

ANALOG

SW  +/–

 +/–

TV
TV që është e lidhur me TV IN 
(OPTICAL)

ANALOG
TV që është lidhur për të analogut IN

BLUETOOTH
Pajisja BLUETOOTH që mbështet A2DP 
Për detaje shihni "Dëgjimi Music / 
shëndoshë me BLUETOOTH 
Funksioni" (faqe 19).

USB
Pajisja USB që është e lidhur me

(USB) porti
Për detaje, shih "duke dëgjuar muzikë 
në një pajisje USB" (faqe 14).
13SQ



Duke dëgjuar muzikë në
një pajisje USB
Ju mund të luajë muzikë fotografi
ruajtur në pajisjen e lidhur USB.
Për llojet e luajtshme e dosjeve, shih
"Lloji i dosjeve që mund të luhet" (faqe 33).

1 Lidhni pajisjen USB të
(USB) porti.

2 Shtyp USB.

3 Shtyp  (play/pause).

4 Shtyp –  + të kaloni në mes 
dosje e mëparshëm dhe të 
ardhshëm për të luajtur.
Ju mund të shkoni në fillim të 
dosjes mëparshëm ose pasardhës 
duke përdorur / në 
telekomandë.

5 Rregulloni volumin.
• Rregulloni volumin duke shtypur 
+/– në telekomandë.

• Rregulloni volumin duke shtypur 

basit SW  +/– në telekomandë 
(faqe 18).

Mos e shkëputni pajisjen USB gjatë
punës. Për të shmangur të dhënave ose
dëmtimin e pajisjes USB, fikni sistemin
përpara se të lidhni ose shkëputni
pajisjen USB.

Nëse ka një dosje në pajisjen USB, dosjet 
muzikore janë luajtur në mënyrë që nga 
dosjeve muzikë në hierarkinë e parë.
Rendi i riprodhimit të dosjeve muzikë 
ndryshon në varësi të sistemit dosjen 
të pajisjes USB.

USB

—  +

SW  +/–

 +/–



/

Shënim

Luajtjes rendi e muzikës

Hierarkia e 
parë 

Hierarkia e 
dytë

: Dosje

: Dosjen muzikë
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Këshillë
Mund të zgjidhni metodën e riprodhimit 
duke përdorur SongPal (faqe 21).

Sistemit file Mënyrë luajtjes e dosje 
                          dhe muzikës file

FAT32 date regjistruar dhe rendi 
koha (e vjetër për të re)

NTFS Dosja ose emrin e file qëllim
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Vendosja e Efekti shëndoshë 
që është përshtatur për 
Shëndoshë burimet

Mund lehtë të gëzojnë paraprogramuar
efekte të shëndosha të cilat janë të 
përshtatura për llojet e ndryshme të 
burimeve të shëndosha.

Shtyp CLEAR AUDIO+ ose MOVIE/
MUSIC për të zgjedhur efektet e zërit.
Kur zgjedhjen e MOVIE ose MUSIC, 
shtypni MOVIE / MUSIC vazhdimisht.

Gëzojnë qarta
shëndosha me volum të
ulët në mesnatë (NIGHT)
Ju mund fasha shëndoshë në 
përputhje me informatat e 
përmbajtura në përmbajtjen duke 
vendosur regjimin e natës për të.
Shëndosha del në volum të ulët me
humbje minimale të besnikërisë dhe
qartësisë së dialogut

Shtyp NIGHT për të vendosur 
funksionin për në ose jashtë.

Shënim

Kur ju të fikni sistemin, modaliteti i natës 

është vendosur të fiket automatikisht.

Zgjedhjen e Efekti shëndosha

CLEAR AUDIO+
Ju mund të gëzojnë tingujt me fushën Sony-
rekomanduar shëndoshë. Fusha shëndoshë 
është e optimizuar automatikisht sipas 
përmbajtjes rishikim dhe funksionit.
MOVIE dhe MUSIC treguesit ndizet për 2 
sekonda dhe të kthehet hequr.

MOVIE
Tinguj janë luajtur përsëri me efekte 
rrethuese, dhe ato janë realiste dhe të 
fuqishme, duke i bërë ata të përshtatshëm 
për filma.
MOVIE treguesi ndizet.

MUSIC
Sound effects are optimized for listening to 
music.
MUSIC treguesi ndizet.

MOVIE/MUSIC

CLEAR AUDIO+

Night mode on
MOVIE dhe MUSIC treguesit flash dy herë.

Night mode off
MOVIE treguesi pulson dy herë.

NIGHT
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Marrja Dialogjet 
qarta (VOICE)
Ju mund të bëni dialogs qartë duke 
vendosur regjimin zë për të.

Shtyp VOICE për të vendosur 
funksionin për në ose jashtë.

Marrja shëndoshë me 
volum të ulët lehtë për 
të dëgjuar duke 
kompresuar dinamik 
diapazoni
Ky funksion punon vetëm kur luajnë 
sinjal Dolby Digital e pajisjes që është e 
lidhur me TV IN (OPTICAL). Kur ju vënë 
Dolby DRC (Dynamic Range Control) për 
të, varg dinamik të sinjalit audio (varg 
mes maksimale dhe vëllimin minimal) 
është i ngjeshur dhe të shëndoshë me 
volum të ulët është e lehtë për të 
dëgjuar.

Mbaje poshtë AUDIO për 5 sekonda 
për të vendosur funksionin për në 
ose jashtë.

Voice mode on
MOVIE dhe MUSIC treguesit flash dy herë.

Voice mode off
MOVIE treguesi pulson dy herë.

VOICE

Dolby DRC on
USB dhe ANALOG treguesit flash dy herë.

Dolby DRC off
USB treguesi pulson dy herë.

AUDIO
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Rregullimi i volumit të
basit
Basit është projektuar për rishikim të 
bas apo të shëndoshë frekuencë të 
ulët.

Shtyp SW (subwoofer volume)  
+/– për të rregulluar volumin e basit.

Kur burimi i hyrjes nuk përmban shumë
zë bas, si në programet televizive, të
shëndoshë bas nga basi mund të jetë e
vështirë për të dëgjuar.

Shënim

SW  +/–
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Dëgjimi i muzikës nga
një pajisje të lëvizshme
Mund të dëgjoni muzikë të depozituara
në një pajisje të lëvizshme të tilla si një
smartphone ose tabletë nëpërmjet një
lidhje pa tel duke lidhur sistemin dhe
pajisje të lëvizshme me funksionin
BLUETOOTH. Kur lidh në pajisje të
lëvizshme me funksionin BLUETOOTH,
ju mund të veprojë duke thjesht duke
përdorur telekomandën e dhënë pa
kthyer televizorin.

1 Shtyp BLUETOOTH PAIRING në
njësinë kryesore.
Sistemi hyn në modalitetin e 
çiftimit dhe flashes tregues 
BLUETOOTH shpejt.

2 Të aktivizuar funksionin
BLUETOOTH, dhe pastaj zgjidhni 
“HT-MT300/301”pasi në kërkim
për atë në pajisje të lëvizshme.
Në qoftë se një fjalëkalim që
kërkohet, shkruani “0000.”

3 Sigurohuni që treguesi BLUETOOTH
dritat kryesore njësi në ngjyrë
blu.
Një lidhje mes sistemit dhe pajisje
të lëvizshme është themeluar.

4 Filloni rishikim audio me
aplikacionin e muzikës në pajisje
të lëvizshme lidhur.
Shëndosha del nga njësia kryesore.

5 Rregulloni volumin.
• Rregulloni volumin duke shtypur 
+/– në telekomandë.

• Rregulloni volumin duke shtypur 
basit SW  +/– në telekomandë 
(faqe 18).

•  dhe / në 
telekomandë mund të përdoret 
për funksionin BLUETOOTH.

• Ju mund të palë deri në 10 pajisjet 
BLUETOOTH. Nëse pajisja 11 BLUETOOTH 
është çiftëzohet, pajisja e fundit e lidhur 
do të zëvendësohet me një të re.

• Kryen çiftimi për pajisje të dytë dhe të
mëvonshme celular.

Këshillë
Ju mund të kontrolloni statusin e lidhjes e 
funksionit BLUETOOTH duke kontrolluar 
statusin tregues BLUETOOTH (faqe 7).

Dëgjimi muzikë / shëndosha me
funksionin BLUETOOTH

Dëgjuar muzikë nga çiftim i
me një pajisje të lëvizshme

BLUETOOTH

BLUETOOTH 
tregues

BLUETOOTH 
PAIRING

Shënime
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1 Ta aktivizuar funksionin Bluetooth
e pajisje të lëvizshme për të.

2 Shtyp BLUETOOTH.
Sistemi automatikisht rilidhet 
të pajisjes BLUETOOTH është i 
lidhur më të fundit për të.

3 Sigurohuni që dritat tregues
BLUETOOTH në ngjyrë blu.
Një lidhje mes sistemit dhe 
pajisje të lëvizshme është 
themeluar.

4 Filloni rishikim audio me
aplikacionin e muzikës në pajisje
të lëvizshme lidhur.
Shëndosha del nga njësia kryesore.

5 Rregulloni volumin.
• Rregulloni volumin duke shtypur 
+/– në telekomandë.

• Rregulloni volumin duke shtypur 

basit SW  +/– në telekomandë
(faqe 18).

Duke mbajtur një pajisje NFC kompatibil 
celular të tilla si një smartphone ose 
tabletë pranë shenjës N në njësinë 
kryesore, sistemi ndizet automatikisht, 
atëherë çiftimi dhe lidhja BLUETOOTH 
janë kryer në mënyrë automatike.

1 Të aktivizuar funksionin NFC të
pajisje të lëvizshme. 

2 Prekni shenjën N në njësinë
kryesore me pajisje të lëvizshme.
Mbani prekur derisa pajisja vibron
celular dhe mesazhi shfaqet në
pajisje të lëvizshme. Ndiqni
udhëzimet në ekran për të
përfunduar çiftimi e njësisë
kryesore dhe pajisje të lëvizshme.

Duke dëgjuar muzikë nga 
pajisje të çiftuar mobile

BLUETOOTH

SW  +/–

 +/–

Lidhja me një pajisje të
lëvizshme me një
prekje Funksioni (NFC)

Pajisjet e përputhshme
Smartfonët, tableta, dhe lojtarët
muzikë me funksionin NFC ndërtuar në
(OS: Android ™ 2.3.3 ose më vonë,
duke përjashtuar 3.x Android)

BLUETOOTH 
tregues
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3 Sigurohuni që dritat tregues
BLUETOOTH në ngjyrë blu.
Një lidhje mes sistemit dhe
pajisje të lëvizshme është
themeluar.

4 Filloni rishikim audio me
aplikacionin e muzikës në
pajisje të lëvizshme lidhur.
Shëndosha del nga sistemi.

5 Rregulloni volumin.
• Rregulloni volumin duke shtypur 
+/– në telekomandë.

• Rregulloni volumin duke shtypur 
basit SW  +/– në telekomandë
(faqe 18).

Për të ndaluar riprodhimin nga
One-touch funksion
Prekni shenjën N në njësinë kryesore
me pajisje të lëvizshme përsëri.
BLUETOOTH do të shkyçen.

• Në varësi të pajisjes suaj, ju mund të 
kenë nevojë për të kryer pikat e 
mëposhtme në pajisjen tuaj celular 
paraprakisht.

– Të aktivizuar funksionin NFC.
– Instaloni "NFC Easy Connect" Aplikimi

nga Google Play™ dhe të fillojnë
aplikimin. (Kërkesa mund të mos jetë i
disponueshëm në disa vende / rajone.)
Për hollësi, drejtojuni udhëzimeve të
përdorimit të pajisjes suaj.

• Nëse pajisja juaj celulare është një tip që
shkon në gjendjen e gatishmërisë në
përgjigje të forcës magnetike, mund të
mos jetë në gjendje të jetë i lidhur me
NFC. Kur funksioni One-touch nuk
punon, lidheni atë duke përdorur
funksionin BLUETOOTH (faqe 19).

Duke dëgjuar muzikë 
në pajisje të lëvizshme 
me SongPal

SongPal është një kërkesë për kontrollin e 
kompatibil pajisjeve Sony audio duke 
përdorur pajisje të lëvizshme të tilla si një 
smartphone ose tabletë.

Për detaje në lidhje me SongPal,
referojuni URL e mëposhtme.
http://info.songpal.sony.net/help/

Instalimi SongPal mbi pajisjen tuaj
celular ofron në vijim.

Cilësime shëndosha të sistemit
Ju mund lehtë të rregulloje shëndoshë 
tuaj, ose përdorni CLEAR AUDIO + 
vendosjen e rekomanduar nga Sony.

Gëzojnë muzikë në pajisjen USB
Mund të luajë muzikë në një pajisje të 
lidhur me    (USB) port on the main unit.
Ju mund të kryejnë dhe të ndryshojë 
riorganizimi dhe të përsëritur cilësimet 
rishikim nga vetëm SongPal.

Çfarë ju mund të kontrollojë me SongPal
ndryshon në varësi të pajisjes së lidhur.
Specifikimi dhe projektimin e aplikimit
mund të ndryshojnë pa paralajmërim.

Shënime

Çfarë mund të bëni me
SongPal

Shënim
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1 Instalonte aplikacionin lirë SongPal
në pajisje të lëvizshme.
Kërko për SongPal në Google Play
ose App Store dhe të instaloni atë
mbi pajisjen tuaj celular.

2 Lidhni sistemin dhe pajisje të
lëvizshme me funksionin
BLUETOOTH (faqe 27) ose NFC 
funksion (faqe 20).

3 Fillim SongPal.

4 Veprojnë duke ndjekur ekranin
SongPal.

Shënim

Përdorni SongPal e versionit më të fundit.

Drejtimin e sistemit 
përmes pajisjes 
BLUETOOTH
Kur sistemi ka çiftimit informacion, ju 
mund të kthehet në sistemin dhe të 
dëgjoni muzikë nga një pajisje 
BLUETOOTH edhe kur sistemi është në 
modalitet pritjeje duke vendosur regjimin 
BLUETOOTH gatishmërisë për të.

Mbaje poshtë NIGHT për 5 sekonda 
për të vendosur funksionin për në 
ose jashtë.

Shënim

Ndërsa mënyra BLUETOOTH gatishmërisë 

është në, gatishmërisë rritjen e konsumit 

të energjisë.

Përdorim SongPal

BLUETOOTH standby mode on
USB dhe ANALOG treguesit flash dy herë.

BLUETOOTH standby mode off 
USB treguesi pulson dy herë.

NIGHT
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Aktivizimi transmetimit 
pa tel në mes njësive 
të veçanta (SECURE 
LINK)
Ju mund të specifikoni lidhje pa tel për
të lidhur njësinë kryesore me basit 
duke përdorur funksionin Secure Link. 
Ky funksion mund të ndihmojë në
parandalimin e ndërhyrje në qoftë se ju
përdorni produkte të shumta pa tel ose
fqinjët tuaj të përdorin produktet pa tel.

1 Shtyp SECURE LINK në pjesën e
pasme të basit.
Treguesi pushtet në pulson basi në 
portokalli.

2 Mbaje poshtë CLEAR AUDIO+ për 5 
seconda.
USB dhe ANALOG Treguesit pulsojë 
dy herë, atëherë treguesit e MOVIE 
dhe MUSIC pulsojë alternuar.
Kur njësia kryesore është e lidhur 
me subwoofer, treguesit ndaluar 
ndezje.
Në qoftë se nuk arriti, treguesit e 
film dhe muzikë të ndizet për 5 
sekonda. Provoni operacionin e 
mësipërm përsëri.

Përdorimi i funksioneve të ndryshme

SECURE LINK

CLEAR AUDIO+
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Gëzojnë transmetim 
multipleks Zëri (AUDIO)
Mund të gëzojnë tingull me transmetim
multipleks kur sistemi merr një sinjal
Dolby Digital shumëfishtë transmetimit.

Shtyp AUDIO vazhdimisht.
Ndryshimet e kanalit ciklike si më 
poshtë.
Main  Sub  Main/Sub

Për të marrë një sinjal Dolby Digital, ju 
duhet të lidhni një televizor ose pajisje të 
tjera në TV IN (OPTICAL) me kabllo optike 
dixhitale (furnizuar).

Ruajtja Konsumi i 
energjisë
Për të përdorur sistemin duke kursyer 
konsumin e energjisë, të ndryshuar 
cilësimet e mëposhtme.

Kur ju vendosni funksionin të auto 
gatishmërisë për të, sistemi hyn në 
modalitetin e gatishmërisë 
automatikisht kur ju nuk e përdorni 
sistemin për rreth 20 minuta dhe 
sistemi nuk është duke marrë një sinjal 
hyrës.

Mbaje poshtë MOVIE/MUSIC për 5 
sekonda për të vendosur 
funksionin për në ose jashtë.

Main
Rezultatet vetmi kanal kryesore.
MOVIE dhe MUSIC treguesit flash dy herë.

Sub
Nxjerr vetmi kanal nën.
MOVIE treguesi pulson dy herë.

Main/Sub
Zë kryesor del nga altoparlanti majtë dhe 
nën zë nga folësit e duhur.
MUSIC treguesi pulson dy herë.

Shënim

AUDIO

Mbyllje sistemi përdorimi 
zbulimin shtet

Auto standby on
USB dhe ANALOG treguesit flash dy herë. 
Vendosjen e parazgjedhur për modelet 
U.K./Ireland është në.

Auto standby off
USB treguesi pulson dy herë.
endosjen e parazgjedhur për modele 
Australia / Zelanda e Re është hequr.

MOVIE/MUSIC
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Për të ruajtur konsumin e energjisë 
gjatë gjendjen e gatishmërisë, të 
vendosur modalitetin e gatishmërisë 
BLUETOOTH për hequr (faqe 22).
Cilësimet e parazgjedhura është në.

Optimizuar zëri basi kur 
instalimi nën një divan

Ju mund të zgjedh zërin e basit që 
është instaluar në një divan duke 
vendosur regjimin divan për të.

Mbaje poshtë VOICE për 5 sekonda 
për të vendosur funksionin për në 
ose jashtë.

Ruajtja fuqia në 
gatishmëri

Sofa mode on
USB dhe ANALOG treguesit flash dy herë.

Sofa mode off
USB treguesi pulson dy herë.

VOICE
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Vendosja e funksionit 
dobësimi për analog IN 
dhe TV IN (OPTICAL) fole

Distortion mund të ndodhë kur ju të 
dëgjoni për një pajisje të lidhur me 
ANALOG IN dhe TV IN (OPTICAL) 
foletë. Ju mund të parandalojë 
shtrembërimin duke zbutur nivelin e 
hyrjes në sistemin.

Mbaje poshtë ANALOG për 5 
sekonda për të vendosur funksionin 
për në ose jashtë.

Attenuation on
USB dhe ANALOG treguesit flash dy herë.

Attenuation off
USB treguesi pulson dy herë.

ANALOG
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Problemet dhe zgjidhjet
Nëse ju ndodh një nga vështirësitë e
mëposhtme gjatë përdorimit të sistemit, 
përdorni këtë udhëzues problemeve për t'ju 
ndihmuar të korrigjuar problemin përpara 
se të kërkoni riparime. Nëse problemi 
vazhdon, kontaktoni shitësin më të afërt të 
Sony.
Të jetë i sigurt për të sjellë dy njësi tuaj
kryesor dhe subwoofer, edhe nëse ajo
duket sikur vetëm njëri ka një problem,
kur ju kërkoni për të riparuar.

Sistemi nuk pushtet deri.
 Kontrolloni që kordoni i rrymës së

drejtpërdrejtë është e lidhur mirë.
 Shkëputje kordonin e rrymës nga

priza e murit (rrjeti), dhe më pas
rilidheni pas disa minutash.

Sistemi fiket automatikisht.
 Funksioni i gatishmërisë automatike

është duke punuar. Fikeni 
gatishmërisë automatik (faqe 24).

No zëri i televizorit del nga 
sistemi.
 Nëse nuk del zë nga një fole optik e 

prodhimit dixhital, provoni në vijim.
– Lidhu kuti kabllor ose satelit kuti 

direkt në TV IN (OPTICAL) e 
sistemit.

– Lidhni sistemin dhe TV me një 
kabllo analog audio (nuk jepet) dhe 
kaloni hyrjen e sistemit të 
"ANALOG."

 Shtypni butonin e hyrjes e jack në të 
cilën ju të lidhur në TV
(faqe 13).

 Rritja e vëllimit në TV ose të
anulojë mute janë.

 Kontrolloni daljen e zërit të televizorit.
Referojuni udhëzimeve të përdorimit të
televizorit për parametrat televizive.

 Sistemi mbështet Dolby Digital dhe
PCM formatet audio (faqe 33). Kur 
ju rishikim format të pambështetur, 
të vendosur audio dixhitale nga 
vendosjen e TV (BRAVIA) për "PCM." 
Për detaje, referojuni udhëzimeve 
të përdorimit të televizorit.

Zëri del nga të dyja sistemit dhe 
TV.
 Heshtur të shëndoshë të sistemit 

apo TV

Nuk ka tingull, ose vetëm një zë 
shumë i ulët i pajisjes lidhur me 
sistemin dëgjohet nga sistemi.
 Shtyp  + dhe kontrolloni nivelin

e volumit (faqe 11).

 Shtyp  ose  + për të anuluar
funksionin e heshtjes (faqe 11).

 Sigurohuni që burimi i hyrjes është
zgjedhur si duhet. Ju duhet të 
provoni burime të tjera dhëna të 
duke shtypur një buton tjetër e 
hyrjes në telekomandë (faqe 13).

 Kontrolloni që të gjithë kabllot dhe
kordonët e sistemit dhe pajisjes së 
lidhur janë futur në mënyrë të 
vendosur.

 Nëse pajisja lidhur mbështet up
marrjen e mostrave funksion, ju keni 
nevojë për ta kthyer atë.

Efekti rrethues nuk mund të 
merret.
 Në varësi të sinjalit hyrës dhe

vendosjen e shëndoshë në terren, 
përpunimi rrethojnë shëndoshë nuk 
mund të punojnë në mënyrë 
efektive. Efekti rrethojnë mund të 
jetë delikate, në varësi të programit 
ose disk.

Problemet dhe zgjidhjet

Pushtet

Shëndoshë
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 Për të luajtur multi kanal audio, 
kontrolloni konfigurimin e daljes së 
audios dixhitale në pajisjen e lidhur 
me sistemin. Për detaje, referojuni 
udhëzimeve të përdorimit të dhëna 
me pajisjen e lidhur.

Nuk ka vetëm një zë shumë i ulët zë 
ose dëgjohet nga basi.
 Shtyp SW + për të rritur volumin

basit (faqe 18).
 Sigurohuni që treguesi pushtet në

basit është ndezur në të gjelbër.
 Nëse treguesi pushtet në basit nuk

ka dritë, provoni në vijim.
– Kontrolloni se fuqia kurrizit AC 

i basit është e lidhur si duhet.
– Shtyp  (power) në basit të kthehet 

kthehet në pushtet.
 Nëse treguesi pushtet në pulson 

basit ngadalë në të gjelbër ose drita 
të kuqe, provoni më poshtë.
– Leviz basit në një vend afër njësinë 

kryesore në mënyrë që dritat 
treguesi me energji elektrike në të 
gjelbër.

– Ndiqni hapat në "Aktivizimi me 
valë transmisioni mes njësive 
të Veçanta (SECURE LINK)” 
(faqe 23).

Nëse treguesit e energjisë në pulsojë
basit në të kuqe, tipar mbrojtja e 
basit është i aktivizuar. Shtyp  
(power) në basit për të fikur fuqinë 
dhe kontrolloni nëse vrimat e ajrimit 
të basit janë bllokuar apo jo.

 Një basit është për riprodhimin e 
shëndoshë bas. Në rastin e burimeve 
dhëna të që përmbajnë shumë pak 
komponente bass shëndoshë (dmth, 
një transmetuese TV), zë nga basi 
mund të jetë e vështirë për të 
dëgjuar.

 Basit është projektuar për rishikim 
të shëndoshë bas. Kur burimi i  
hyrjes nuk përmban shumë të 

shëndoshë bas, siç është rasti me 
shumicën e programeve televizive, 
të shëndoshë bas mund të mos jetë 
i dëgjueshëm.

 Vendosur modalitetin e natës në 
hequr. Për hollësi shihni "Shijimi i 
qartë shëndoshë me volum të ulët 
në mesnatë (NIGHT)" (faqe 16).

Shëndoshë kërcen ose nëse ka zhurmë.
 Nëse ka një pajisje të afërt që

gjeneron valët elektromagnetike, 
të tilla si një LAN pa tel ose një 
furrë me mikrovalë në përdorim, 
të gjetur sistemin përveç saj.

 Nëse ka një pengesë mes njësinë
kryesore dhe baso, lëvizin ose
hequr atë.

 Gjeni njësinë kryesore dhe baso 
sa më pranë të jetë e mundur.

 Kaloni në LAN pa tel frekuencën e çdo
router pranë LAN me valë ose

     kompjuter personal në 5 GHz.
 Kaloni TV, Blu-ray Disc, etj nga LAN 

pa tel të me tele LAN.

Pajisja USB nuk njihet.
 Provoni të mëposhtmet:
 Fikni sistemin.
 Hiq dhe rilidhni pajisjen USB. 
 Kthejeni sistemin në.

 Sigurohuni që pajisja USB është e
lidhur mirë me portën (USB) 
(faqe 14).

 Kontrollo për të parë nëse pajisja
USB ose një kabllo është dëmtuar.

 Sigurohuni që pajisja USB është në.
 Nëse pajisja USB është e lidhur

nëpërmjet një qendre USB,
shkëputeni dhe lidheni pajisjen USB

    direkt me sistemin.
 Lidhni pajisjen USB me Analog IN e

sistemit duke përdorur një kabllo 
analog audio (nuk jepet).

Bas

USB pajisjen lidhja
28SQ



P
ro

b
le

m
e

t d
h

e
 zg

jid
h

je
t

BLUETOOTH connection cannot be 
completed.
 Sigurohuni që treguesi BLUETOOTH

indicator on the main unit is lit 
(faqe 6).

 Sigurohuni që pajisja Bluetooth të
jetë i lidhur është i ndezur dhe 
funksioni BLUETOOTH është i aktivizuar.

 Sjellë këtë sistem dhe pajisjen
BLUETOOTH më afër së bashku.

 Palë këtë sistem dhe pajisjen
BLUETOOTH përsëri. Ju mund të 
duhet të anulojë çiftimi me këtë 
sistem duke përdorur pajisjen tuaj 
BLUETOOTH të parë.

Çiftimi nuk mund të arrihet.
 Sjellë këtë sistem dhe pajisjen
    BLUETOOTH më afër së bashku.
 Sigurohuni që ky sistem nuk po merr 

ndërhyrje nga një pajisje pa tel LAN,
pajisjet e tjera 2.4GHz pa tel, apo
një furrë me mikrovalë. Nëse një
pajisje që gjeneron rrezatim
elektromagnetik është afër, lëvizin
pajisjen larg nga ky sistem.

 Çiftimi mund të mos jetë e mundur 
në qoftë se pajisje të tjera Bluetooth 
janë të pranishëm rreth sistemit. Në 
këtë rast, të fikur pajisje të tjera 
Bluetooth.

Shëndosha e pajisje të lëvizshme
BLUETOOTH lidhur nuk del nga
sistemi.
 Sigurohuni që treguesi BLUETOOTH

në njësinë kryesore është ndezur
(faqe 6).

 Sjellë këtë sistem dhe pajisjen
BLUETOOTH më afër së bashku.

 Nëse një pajisje që gjeneron rrezatim
elektromagnetik, të tilla si një pajisje
me valë LAN, pajisje të tjera
Bluetooth, apo një furrë me
mikrovalë është afër, lëvizin pajisjen
larg nga ky sistem.

 Hequr çdo pengesë mes këtij sistemi
dhe pajisjes BLUETOOTH apo veprim
këtë sistem larg nga pengesa.

 Ripoziciononi pajisjen e lidhur
BLUETOOTH.

 Kaloni në LAN pa tel frekuencën e
çdo ruter pranë LAN me valë ose PC
në 5 varg GHz.

 Të rritur volumin në pajisjen e lidhur
BLUETOOTH.

Shëndoshë nuk është në sync me 
imazhin.
 Kur ju jeni të shikuar filma, ju mund

të dëgjoni zërin me një vonesë 
të vogël nga imazhi.

Telekomanda e këtij sistemi nuk
funksionon.
 Drejtojeni telekomandën në sensorit

të telekomandës në njësinë 
kryesore (faqe 6).

 Hiq ndonjë pengesë në rrugën mes
telekomandës dhe sistemit.

 Zëvendëso dy bateritë në
telekomandë me të reja, në qoftë
se ata janë të dobët.

 Sigurohuni që jeni duke shtypur
butonin e duhur në telekomandë 
(faqe 11).

TV telekomanda nuk funksionon.
 Instaloni njësinë kryesore në

mënyrë që ajo nuk e pengon 
sensorin e telekomandës së 
televizorit.

Mobile pajisjen lidhja

Telekomandë
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Të gjithë treguesit në pulsojë 
kryesor njësi për 10 sekonda dhe 
sistemi është i fikur.
 Tipar mbrojtja është aktivizuar.

Shkëputni kordonin e rrymës së 
drejtpërdrejtë dhe kontrolloni si më 
poshtë.
– Sigurohuni që ventilations e njësisë 

kryesore nuk janë të mbuluara dhe 
të kthehet në sistem pas një kohë.

– Kur sistemi është duke përdorur 
lidhjen USB, shkëputni pajisjen USB 
dhe ndizni sistemin. Nëse sistemi 
funksionon si duhet, aktuale e 
pajisje të lidhur USB është mbi 
rrymën maksimale e prodhimit të 
sistemit 500 mA të, ose pajisja USB 
mund të ketë një anomali.

Sensorë e TV nuk punojnë si 
duhet.
 Njësia kryesore mund të bllokojë

disa sensorë (të tilla si sensor
shkëlqim), marrës telekomandë e TV
tuaj ose emitter për syzet 3D
(transmetimit infra të kuqe) e një TV
3D që mbështet infra të kuqe sistem
qelqi 3D, ose komunikim pa tel.
Leviz njësinë kryesore larg nga TV
në një rreze që lejojnë ato pjesë për
të vepruar si duhet. Për vendet e
sensorë dhe marrës telekomandë,
referojuni udhëzimeve të përdorimit
të dhëna me TV.

Sistemi nuk punon si duhet.
 Sistemi mund të jetë në mënyrë 

demo. Për të anuluar mënyrën 
demo, të rivendosur sistemin. 
Shtypni dhe mbani  (power) dhe – 
në njësinë kryesore për më shumë se 
5 sekonda (faqe 30).

Ricilësimi e сistemit
Nëse sistemi ende nuk funksionon si
duhet, rivendosni sistemin si më
poshtë.

1 Shtypni dhe mbani  dhe – në
njësinë kryesore për më shumë 
se 5 sekonda.
Të gjithë treguesit në njësinë 
kryesore pulsojë 3 herë, dhe 
cilësimet kthehen në gjendjen e 
tyre fillestare.

2 Shkëputni kordonin e rrymës së
drejtpërdrejtë.

3 Lidhni kordonin e rrymës së
drejtpërdrejtë, pastaj shtypni  
për të ndezur sistemin.

4 Lidhë sistemin me basit
(faqe 23).

Këshillë
Rregullimet standarde janë të 
theksuar në çdo përshkrim artistik.

Të tjerët
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Specifikimet

Seksioni i amplifikatorit
POWER OUTPUT (vlerësuar)

Front L + Front R: 20 W + 20 W 
(në 4 ohms, 1 kHz, 1% THD) 

POWER OUTPUT (referencë)
Front L/Front R speaker blocks: 25 W 
(për kanal në 4 ohms, 1 kHz)

Inputet
USB
ANALOG IN
TV IN (OPTICAL)

USB seksion
 (USB) port:

Lloj A (Për lidh memorie USB)

BLUETOOTH seksion 
Sistemit të komunikimit

BLUETOOTH Specification version 4.2 
Outputet 

BLUETOOTH Specification Power 
Class 1

Varg maksimale komunikimi 
Linja e syve rreth 25 m1) 

Frekuencë
2.4 GHz band (2.4000 GHz - 

       2.4835 GHz) 
Metoda modulimi

FHSS (Freq Hopping Spread Spectrum) 
Kompatibil BLUETOOTH profilet2) 

A2DP 1.2 (Advanced Audio Distribution 
Profile)
AVRCP 1.6 (Audio Video Remote 
Control Profile)

Përkrahur kodekëve3) 
SBC4)

Varg transmetimit (A2DP) 
20 Hz - 20,000 Hz (Sampling frequency 
32 kHz, 44.1 kHz, 48 kHz) 

1) Varg aktuale bëjë Të ndryshojnë nË
varësi Të faktorëve Të Tille si pengesat
MASH pajisjeve, Fushat magnetike
Rreth Nje furrë me mikrovalë, 
Elektriciteti statik, LAN përdorimin e

telefonit, pritjes ndjeshmëri, 
SISTEMIT operativ, softuer 
aplikacionet, etj

2) Profilet standarde BLUETOOTH tregojnë
qëllimin e komunikimit BLUETOOTH
mes pajisjeve.

3) Kodek: ngjeshje audio sinjal dhe
konvertimit format

4) Shkurtesa për frekuenca zëvendësim kodeku

Front L/Front R gjuha seksioni bllokojnë 
Sistemit gjuha

Gamë të plotë të sistemit gjuha,
pezullimi Acoustic 

Altoparlan
40 mm × 100 mm kon lloj

Përgjithshme
Kërkesat e energjisë

DC 19.5 V (duke përdorur furnizuar 
përshtatës AC lidhur me AC 100 V - 
furnizimin me energji elektrike 240 V, 
50 Hz / 60Hz)

Konsumi i energjisë
On: 25 W
Standby mode: 0.5 W ose më pak 
BLUETOOTH Standby mode është e 
vendosur për të: 1.8 W ose më pak *
BLUETOOTH Standby mode është 
vendosur të hequr: 0,5 W ose më pak
* Sistemi automatikisht do të hyjë Fuqia 

mënyrën e kursimit, kur nuk ka histori 
BLUETOOTH çiftimit, edhe në qoftë se 
mënyra gatishmërisë BLUETOOTH 
është e vendosur për të.

Dimensione* (rreth) (w/h/d)
500 mm × 54 mm × 103 mm

* *Pa përfshirë pjesën projektimi
Masë (rreth)

1.4 kg

Modele kompatibil iPod / iPhone
Modelet e kompatibil iPod / iPhone janë
si më poshtë. Përditësoni iPod / iPhone
me programet e fundit para duke
përdorur me sistemin.
Teknologji BLUETOOTH punon me: iPhone 
7 Plus/iPhone 7/iPhone SE/iPhone 6s 
Plus/iPhone 6s/iPhone 6 Plus/iPhone 6/
iPhone 5s/iPhone 5c/iPhone 5 iPod touch 
(6th generation)/iPod touch 
(5th generation)

Informacion shtese

Kryetari bar (SA-MT300, 
SA-MT301)
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POWER OUTPUT (referencë)
50 W (në 4 ohms, 100 Hz) 

Sistemit gjuha
Subwoofer speaker system, Bass 
reflex 

Altoparlan
120 mm kon lloj

Kërkesat e energjisë
220 V - 240 V AC, 50 Hz/60 Hz 

Konsumi i energjisë
On: 20 W
Standby mode: 0.5 W ose më pak

Dimensione* (rreth) (w/h/d)
95 mm × 383 mm × 365 mm

* *Pa përfshirë pjesën projektimi
Masë (rreth)

4.9 kg

Frekuencë
2.4 GHz (2.4000 GHz - 2.4835 GHz) 

Metoda modulimi
FHSS (Freq Hopping Spread Spectrum)

Dizajni dhe specifikimet mund të
ndryshojnë pa paralajmërim.

Basit (SA-WMT300, 
SA-WMT301)

Transmetues me valë /
Seksioni i pranuesit
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Lloji i dosjeve që mund
të luhet

• Disa skedarë mund të mos luhen në 
varësi të format file, kodimin dosjen, 
ose kusht regjistrim.

• Disa fotografi të redaktuar në një PC 
mund të mos luajë.

• Sistemi nuk luan skedarë të koduar siç 
janë DRM dhe Lossless.

• Sistemi mund të njohë skedarët ose 
dosjet e mëposhtme në pajisjet USB:
– Shtigjet dosje deri në 128 karaktere i gjatë
– deri në 200 dosje (duke përfshirë 

dosjen rrënjë)
– deri në 200 files audio / folders në çdo 

dosje
• Disa pajisje USB mund të mos 

funksionojnë me këtë sistem.
• Sistemi mund të njohë Mass Storage Class 

(MSC) pajisje.

Formatet e mbështetur 
inputeve audio
Formate audio mbështetura nga ky 
sistem janë si më poshtë.
• Dolby Digital
• Linear PCM 2ch

Kodek Zgjerim

MP3 (MPEG-1 Audio 
Layer III)

.mp3

WMA9 Standard .wma

LPCM .wav

Shënime
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Për BLUETOOTH
Komunikim
• Pajisjet BLUETOOTH duhet të 

përdoren brenda afërsisht 10 metra 
(33 këmbë) (distancë pa pengesa) 
nga njëra-tjetra. Varg efektiv 
komunikimi mund të bëhet më e 
shkurtër në kushtet e mëposhtme.
– Kur një person, objekt metalik, mur

apo pengesë tjetër është në mes të
pajisjeve me një lidhje BLUETOOTH

– Lokacionet ku një LAN pa tel
është instaluar

– Rreth furrat me mikrovalë që janë në 
përdorim

– Vendet ku ndodhin valë të tjera
elektromagnetike

• Pajisjet BLUETOOTH dhe pa tel LAN 
(IEEE 802.11b/g/n) përdorin të njëjtin 
brez frekuence (2.4 GHz). Kur përdorni 
pajisjen tuaj BLUETOOTH pranë një 
pajisjeje me aftësi LAN me valë, 
ndërhyrje elektromagnetike mund të 
ndodhë. Kjo mund të rezultojë në 
norma më të ulëta të transferimit të të 
dhënave, zhurmë apo pamundësi për 
t'u lidhur. Nëse ndodh kjo, provoni 
zgjidhjet e mëposhtme:
– Të përdorur këtë sistem të paktën 10

metra (33 këmbë) larg nga pajisja 
LAN me valë.

– Fik fuqinë për pajisjen LAN me valë
kur përdorni pajisjen tuaj 
BLUETOOTH brenda 10 metra (33 
këmbë).

– Instaluar këtë sistem dhe pajisjen
BLUETOOTH sa më afër me 
njëritjetrin si të jetë e mundur.

• Valët radio të transmetuara nga ky 
sistem mund të interferojnë me 
funksionimin e pajisjeve mjekësore. 
Duke qenë se kjo ndërhyrje mund të 
sjellë keqfunksionim, fikni gjithmonë 
fuqinë në këtë sistem dhe pajisjen 
BLUETOOTH në vendet e mëposhtme:

– Në spitale, trena, aeroplanë, në pikat 
e karburantit, si dhe çdo vend ku 
gaze të djegshme mund të jetë i 
pranishëm

– Pranë dyerve automatike ose 
alarmeve të zjarrit

• Ky sistem mbështet funksionet e 
sigurisë që përputhen me specifikimin
BLUETOOTH për të siguruar lidhje të 
sigurt gjatë komunikimit duke 
përdorur teknologjinë Bluetooth. 
Megjithatë, kjo siguri mund të jetë e 
pamjaftueshme në varësi të 
përmbajtjes vendosjen dhe faktorë të 
tjerë, kështu që gjithmonë të jenë të 
kujdesshëm kur kryejnë komunikimit 
me teknologjinë BLUETOOTH.

• Sony nuk mund të mbahen përgjegjës 
në asnjë mënyrë për dëme apo 
humbje tjetër si rezultat i rrjedhjes së 
informacionit gjatë komunikimit me 
teknologjinë BLUETOOTH.

• Komunikimi BLUETOOTH nuk është
domosdoshmërisht i garantuar me të
gjitha pajisjet BLUETOOTH që kanë të
njëjtin profil si ky sistem.

• Pajisjet BLUETOOTH të lidhura me këtë
sistem duhet të përputhet me
specifikimin BLUETOOTH të përshkruar
nga SIG Bluetooth, Inc, dhe duhet të jenë
të certifikuara në përputhje. Megjithatë,
edhe kur një pajisje përputhet me
specifikimin BLUETOOTH, mund të ketë
raste kur karakteristikat apo specifikimet
e pajisjes BLUETOOTH bëjnë të 
pamundur për të lidhur, ose mund të 
rezultojë në metoda të ndryshme të 
kontrollit, ekran apo operacion.

• Mund të shkaktohet zhurmë ose audioja
mund të ndërpritet në varësi të pajisjes
BLUETOOTH lidhur me këtë sistem,
mjedisin e komunikimeve apo kushtet
rrethuese.

Nëse keni ndonjë pyetje ose probleme
në lidhje sistemin tuaj, ju lutemi
kontaktoni shitësin më të afërt të Sony.
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Masat paraprake

Për sigurinë
• Nëse ndonjë objekt fortë ose lëng në

sistem, stakoj sistemin dhe duhet të
kontrollohet nga një personel i kualifikuar
përpara se të vihet ndonjë më tej.

• A nuk ngjiten në njësinë kryesore dhe
subwoofer, si ju mund të bien poshtë
dhe të plagosë veten, ose dëmtimi
sistemi mund të rezultojë.

Mbi burimet e rrymës
• Para se të përdorni sistemin, kontrolloni

që tensioni i përdorimit është identik me
furnizimin vendas me energji. Tensioni i
përdorimit tregohet në pllakëzën
metalike në fund të njësisë kryesore.

• Nëse ju nuk jeni duke shkuar për të
përdorur sistemin për një kohë të gjatë,
sigurohuni që të shkëputni sistemin nga
priza e murit (rrjeti). Për të shkëputur
kordonin e rrymës (rrjetit elektrik),
kapeni te spina; nuk tërheq kordonin.

• Një kunj i spinës është më i gjerë se tjetri
për qëllim sigurie dhe do të futet në prizën 
e murit (rrjeti) vetëm një mënyrë. Nëse ju 
jeni në gjendje për të futur plug plotësisht 
në prizë, kontaktoni shitësin tuaj.

• kordoni i rrymës duhet të zëvendësohet
vetëm nga një dyqan servisi i kualifikuar.

Mbi akumulimin e nxehtësisë
Megjithëse sistemi nxehet gjatë punës,
kjo nuk është defekt. Nëse e përdorni
këtë sistem në volum të lartë,
temperatura sistemi në pjesën e pasme
dhe në fund rritet në mënyrë të
konsiderueshme. Për të shmangur
djegien, mos e prekni sistemin.

Në vendosjen
• E vendosni sistemin në një vend me 

ajrosje të mjaftueshme për të 
parandaluar akumulimin e nxehtësisë 
dhe të zgjasin jetën e sistemit.

• Mos e vendosni sistemin pranë
burimeve të nxehtësisë, ose në një

mund të bllokojë vrimat e ajrimit dhe
malfunctions shkaktojnë.

• Mos vendosni asgjë në krye të njësisë 
kryesore.

• Nëse sistemi është duke u përdorur në
kombinim me një TV, VCR ose magnetofon,
zhurma mund të rezultojë dhe cilësisë foto
mund të vuajnë. Në një rast të tillë, e vendosni
sistemin larg nga TV, VCR ose magnetofon.

• Përdorimi kujdes kur vendosni sistemin në
një sipërfaqe që është trajtuar posaçërisht
(me dyllë, vaj, polish, etj), si njolla ose
çngjyrosje sipërfaqe mund të rezultojë.

• Kujdesuni për të shmangur ndonjë
dëmtim të mundshëm nga qoshet e
njësisë kryesore dhe basi.

•Kur instalimi basin me një divan, ju mund
të ndjeheni të sëmurë për shkak të 
vibrimit të subwoofer. Në këtë rast, të 
rregulluar volumin basin ose instaloni 
basin në një vend tjetër se sa në një 
divan.

Mbi operacion
Përpara se të lidhni pajisje të tjera, të jetë
i sigurt për të fikur dhe stakoj sistemin.

Nëse hasni parregullsi ngjyrash
në një ekran televiziv të afërt
Parregullsi ngjyrë mund të vërehet në
lloje të caktuara të TV.
• Nëse parregullsi ngjyra është vërejtur ...

Fikeni televizor, më pas ndizeni sërish
pas 15 deri 30 minutash.

• Nëse ngjyra parregullsi është vërejtur 
edhe një herë ...

Vendoseni sistemin më larg televizorit.

Mbi pastrim
Pastroni sistemin me një leckë të butë, të
thatë. Mos përdorni asnjë lloj pastruesi
abraziv, pluhur pastrim, ose tretës si
alkooli ose benzina.

Nëse keni ndonjë pyetje ose problem
në lidhje me sistemin tuaj, ju lutemi
kontaktoni shitësin më të afërt të Sony.
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Drejta autori dhe markat tregtare

Ky sistem përmban Dolby * Digital.

* Prodhuar me licencë nga Dolby
Laboratories.
Dolby, Dolby Audio dhe double-D
simboli janë marka tregtare të Dolby
Laboratories.

Marka tregtare BLUETOOTH® Marka e
fjalës dhe logot janë të regjistruara në
pronësi të Bluetooth SIG, Inc. dhe çdo
përdorim i këtyre markave nga Sony
Corporation është me licencë. markat e
tjera tregtare dhe emrat tregtarë janë ato
të pronarëve të tyre përkatës.

Marka N është markë tregtare ose markë
e regjistruar e NFC Forum, Inc. në Shtetet
e Bashkuara dhe në vende të tjera.

Android dhe Google Play janë marka 
tregtare të Google Inc.

Apple, logoja e Apple, iPhone, iPod, iPod
touch, dhe Retina janë marka tregtare të
Apple Inc., të regjistruara në SH.B.A. dhe
vende të tjera. App Store është një markë
shërbimi e Apple Inc.

“Made for iPod,” dhe “Made for iPhone” do
të thotë se një aksesor elektronik është
projektuar për t'u lidhur në mënyrë specifike 
për iPod apo iPhone, përkatësisht, dhe është 
certifikuar nga zhvilluesi për të përmbushur 
standardet e performancës së Apple. Apple 
nuk është përgjegjës për funksionimin e
kësaj pajisje ose pajtueshmërinë e saj me
standardet e sigurisë dhe rregullatore. Ju
lutem vini re se përdorimi i këtij aksesori me 
iPod apo iPhone mund të ndikojë në
performancën e pa tel.

"BRAVIA" logo është një markë tregtare e
Sony Corporation.

“ClearAudio+” janë marka tregtare të 
Sony Corporation.

MPEG Layer-3 audio Patentat dhe
teknologjia koduese të licencuara nga
Fraunhofer IIS dhe Thomson.

Windows Media është ose një markë e
regjistruar tregtare ose markë tregtare e
Microsoft Corporation në Shtetet e
Bashkuara dhe / ose vende të tjera.
Ky produkt mbrohet nga disa të drejta të
pronësisë intelektuale të Microsoft
Corporation. Përdorimi ose shpërndarja e
teknologjive të tilla jashtë këtij produkti
janë të ndaluara pa licencë nga Microsoft
ose një filial i autorizuar Microsoft.

Gjitha markat e tjera janë marka
tregtare të pronarëve të tyre përkatës.
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